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Corrigé du contrôle d’allemand 1ère n° 5 
Corrigé du contrôle d’allemand en 1ère

Corrigé et barème du contrôle sur la concession en allemand en
1ère

Corrigé de l’exercice 1 (4 points) : Choisir le connecteur
Obwohl et auch wenn introduisent une subordonnée ; trotzdem est un adverbe qui prend la
place 1 et entraîne l’inversion ; zwar annonce aber.

Obwohl1.
trotzdem2.
zwar3.
Auch wenn4.

Barème : 1 point par bonne réponse. Auch wenn exprime une hypothèse sans effet ; obwohl
un fait réel.

Corrigé de l’exercice 2 (4 points) : Obwohl ou trotzdem
Trotzdem et dennoch occupent la place 1 et le verbe vient juste après.

Er ist krank, trotzdem geht er zur Arbeit. (ou dennoch)1.
Obwohl sie reich ist, lebt sie bescheiden.2.
Es war spät, trotzdem blieben wir noch. (ou dennoch)3.
Obwohl das Wetter schlecht ist, fahren sie ans Meer.4.

Barème : 1 point par phrase : 0,5 pour le connecteur, 0,5 pour la place du verbe.

Corrigé de l’exercice 3 (4 points) : Trotz et le génitif
Trotz est suivi du génitif (le datif oral est toléré, mais le génitif est attendu au lycée).

Trotz des starken Regens fand das Konzert statt.1.
Trotz seiner Angst sprang er ins Wasser.2.
Trotz des dichten Verkehrs kamen wir pünktlich an.3.
Trotz ihrer Schmerzen lief sie weiter.4.

Barème : 1 point par phrase : 0,5 pour trotz avec le bon génitif, 0,5 pour l’ordre des mots
(le verbe en deuxième position).
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Corrigé de l’exercice 4 (4 points) : Zwar … aber
Les autres formulations sont acceptées si zwar et aber sont bien employés.

Der Film ist zwar lang, aber interessant.1.
Ich mag zwar Fisch, aber ich esse ihn nicht oft.2.
Das Hotel ist zwar teuer, aber gut gelegen.3.
Er spricht zwar Deutsch, aber er macht noch viele Fehler.4.

Barème : 1 point par phrase : 0,5 pour zwar … aber, 0,5 pour la conjugaison et l’ordre des
mots. Les variantes avec Zwar en tête de phrase sont acceptées.

Corrigé de l’exercice 5 (4 points) : Traduction
Le choix du connecteur dépend de la structure : subordonnée, adverbe ou préposition.

Auch wenn es regnet, gehen wir ins Stadion.1.
Trotz der Müdigkeit macht sie weiter.2.
Er ist jung, trotzdem hat er viel Erfahrung.3.
Obwohl er arm ist, ist er glücklich.4.

Barème : 1 point par phrase : 0,5 pour le bon connecteur, 0,5 pour la grammaire de la
phrase.

Barème de notation et erreurs fréquentes

Exercice Thème Points

1 Choisir le connecteur 4

2 Obwohl ou trotzdem 4

3 Trotz et le génitif 4

4 Zwar … aber 4

5 Traduction 4

Total 20

Au-dessous de 10 points, relisez la place du verbe après obwohl et trotzdem. Au-dessus de 16
points, la concession est bien maîtrisée.

Placer le sujet avant le verbe après trotzdem au lieu d’inverser.
Laisser le verbe conjugué en deuxième position dans la subordonnée en obwohl ou auch
wenn.
Oublier la virgule devant obwohl et auch wenn.
Employer le nominatif ou l’accusatif après trotz au lieu du génitif.
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